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Annomayus. B craTbe BHUMaHHE COCPEOTOYEHO HA CIABUCTH-
yeckux uccinenopanusx CIIIA, B KOTOpBIX paccMaTpUBAIOTCA HUHTEp-
MeIuaNbHbIe CBSA3M PyccKoi nutepaTypsl XIX B. U My3bIKH. AMepH-
KAaHCKHME CJIaBHCTbl ONpPENENAIOT 3HAauYeHHE MY3BIKM B JKH3HH WU
TBOPYECTBE PYCCKHUX IMHUCATENEH, TPOCISKUBAIOT POJib U QYHKLIUH MY-
3BIKIBHBIX TEM, MOTHBOB, 00pa30B, OBITOBBIX AeTanel (My3bIKalIbHBIX
WHCTPYMEHTOB), 3BYKa, pU(MBI, CTHXOTBOpHOro pasmepa. Ocoboe
BHHUMaHHUE YAEICHO TBOPUECKUM «ananoram» nucareneii (H.M. Kapawm-
3uH, A.C. Ilymkun, H.B. I'orons) u xomnosuropos (I1.1. YaiikoBckuii,
M.II. Mycoprckuii, C.C. ITpokodnes, J.J1. [llocrakoBuy), a Takxke uc-
TOPHH «IIEpEeBOJA» JHUTEPATypHOrO TEKCTa Ha s3bIK omepbl («bopuc
logynoy, «EBrenuti Onerun», «Hoc»). B cTathe mokazaHo, 4To aHa-
JIU3 «MY3BIKAJTBHOCTH» PYCCKOHN JIUTEPATYphl B pabOTax aMEpHUKaHCKHX
CJIaBHCTOB, KakK MpaBWJIO, OCJIOKHEH pa3HbIMH METOJ0JIOrHYECKUMU
MOAXOJAMU: CTPYKTYpPAIMCTCKUM, CEMHOTHUYECKUM, JIMHIBOCTaTHCTHU-
YECKUM, «HOBO-MCTOPHUYECKHM», KOMIIAPaTUBHBIM, OHOrpaduyeckum,
(heMUHUCTCKUM.

Kniouesvie cnosa. cnaBucrnueckue ucciaenoBanus CUIA; pyc-
ckas nutepatypa XIX B.; My3BIKaJbHOCTH JMTEPATyphl; HHTEPMEIH-
AIBHOCTB; MO3THKA; XyAOKECTBEHHBIH 00pa3; MOTHB; IIEHHE; OIepa.

1 .
MummonmukoBa Taresina MuxaiiioBHa — KaHAWAAT (QHUITONOTHYECKUX
HayK, CTapIINii HAydHBIH COTPYAHUK oTAena aureparyposeaenns VHVOH PAH.
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MILLIONSHCHIKOVA T.M. The musicality of the Golden Age Rus-
sian literature as reflected in American Slavic studies

Abstract. This article focuses on the Slavic studies in the USA,
examining the intermedial connections of the nineteenth-century Rus-
sian literature and music. American Slavists assess the importance of
music in the life and work of Russian writers; trace the role and func-
tions of musical themes, motifs, images, and material objects (musical
instruments), sound, rhyme, and meter. Particular attention is paid to
the creative “dialogues” of writers (N.M. Karamzin, A.S. Pushkin,
N.V. Gogol) and composers (P.l. Tchaikovsky, M.P. Mussorgsky,
S.S. Prokofiev, D.D Shostakovich), as well as to the history of transla-
tion of a literary text into the language of opera art (Eugene Onegin,
Boris Godunov, Nose). The article shows that the analysis of the musi-
cality of Russian literature in the works of American Slavists, as a rule,
is complicated by various methodological approaches: structuralist, se-
miotic, linguo-statistical, “new historical”, comparative, biographical,
and feminist.

Keywords: Slavic researches in the USA; nineteenth-century
Russian literature; musicality of literature; intermediality; poetics; mo-
tif; image; singing; opera.
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[Ipeamerom naHHOH cTaTbu cTamum pabOThl aMEPUKAHCKUX Clia-
BHCTOB, B Pa3HBIX MEPCHEKTHBAX U3YyUYalOmNX (PEHOMEH «MY3BIKaJIbHO-
cti» npousBeaeHuil A.C. Ilymkuna, A.B. Konsnosa, M.IO. Jlepmon-
TOBA, H.B. I'orogs, N.A. T'onuaposa, ®.M. JlocToeBCKOro,
JLH. Toncroro u A.Il. YexoBa. «My3bIKaIbHOCTE» B ONpPEIEIEHUU
A.E. MaxoBa, mompoOHO HCCIIENOBaBILETO 3TO sBIEHHE, — <«OPdeKT
YaCTHUYHOTO CXOJICTBA JINTEPATypHOI'O0 MPOU3BEACHHS C MY3BIKOI; BO3-
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HUKaeT B Pe3yJbTaTe TOTr0, YTO HEKOTOphIE OOIIUE IS JIUTEpaTyphl U
MY3BIKH NIPHUEMBI U CTPYKTYpHBIE MPUHIMIBI B ONPEACTIEHHBIX KYJb-
TYPHO-ICTETUYECKUX CHUTYalUsIX BOCIPUHUMAIOTCA KaK MY3BIKaJIbHBIC
o npeumyinecTBy. IlpencraBieHne o My3bIKaIBHOCTH B JINTEpAType
CTAaHOBUTCSI BO3MO)KHBIM JIMIIb B TaKUX KYJIbTypaxX WM 3CTETUYECKUX
CHCTEMax, KOTOpPbIE pacCMaTpUBAIOT MY3BIKY KaK HEKMH YHUBeEpcaib-
HBIM SA3bIK, IPUHLMIIBI KOTOPOTO B TOW WJIM MHOH MeEpe paslendiorcs
autepatypoit» [20, c. 596].

B oredecTBeHHON (UIONOTHH TUTEPATYPHO-MY3bIKAIbHBIE CBSI3H
W3YyYaIUCh TPEACTaBUTEISIMU PYCcCKOM mmKombl ¢opmanucto (OIIO-
A3). Beimenmas B 1922 r. pabora b.M. Diixenbayma «Menoauka pyc-
CKOT0 JINpHYECKOro ctuxay» [31] 1o cux mop He moTepsAnga HaydyHOH ak-
TyaJdbHOCTH. Heo0XommMoCTb HW3Yy4eHHUs CBsS3ed JHUTEpaTyphl C
JIPYTUMHU UCKYCCTBAMM OTCTaWBaJId M YYACTHHKM CO3JaHHOTO B 1926 T.
[Ipasxckoro TMHIBUCTUYECKOTO KPYXKKA.

B 1929 r. M.M. Baxtun [2] BIiepBbIC BBENT B TUTEPATYPOBEACHUE
MY3BIKQIBHBIA TEPMUH — «IIOTUGOHUS» (CKIIa] MHOTOT'OJIOCHOW MY3bI-
K{, ONpeAensiommics (yHKIMOHAIBHBIM DPAaBHOIPAaBUEM OTICIBHBIX
roJIOCOB MHOTOronocHon ¢axtypsr). Ilo maennto A.E. MaxoBa, «jer-
KOCTb, C KaKOW JINTEPaTypOBENABI OMEPUPYIOT LIEIABIM PAIOM MY3bIKO-
BEIUECKUX TEPMHHOB — ‘“‘Menmonuka”’, “monudoHus”, “cOHaTHOCTH”,
“cuMQOHU3M” H Ap., TO3BOJSET TOBOPUTH O TOM, YTO ‘‘My3bIKallb-
HOCTH” JIaBHO yX€ OCO3HaHa KaK BO3MOXXHOE CBOWCTBO XY/I0)KECTBEH-
Horo Tekcray [19, c. 132].

B 1960-1980-¢ rompl «BHETEKCTOBBIC» ACIEKTHI MPOU3BEIACHUN
XYA0KECTBEHHOW JHUTEpaTyphbl CTalIM MPEIMETOM HCCIEAOBaHUSA MOC-
KOBCKO-TapTYCKOM CEMHOTHYECKON IIKONbl. B IeHTpe BHHMaHuUA ee
yaactHuKoB — FO.M. Jlormana [17] u B.A. Ycnenckoro [29] — ObiTOBBIC
JeTaNy, «OKU3HEHHBIC acCOLMAINN, KOHLENTHI KyJIbTyphl (KUBOIUCH,
apXHUTEKTypa, CKYJBNTYpa, My3blKa, TeaTp, ororpadus, KuHo), OTpa-
JKEHHBIE B TIPOU3BEIECHUAX XY 0KECTBEHHOMN INTEPATYPHI.

B nocnennue gecarunerns XX B. B KaueCTBE TEOPUH U METOI0-
JIOTUM MEXMCIUIUIMHAPHBIX MCCIEIOBAaHUMN XY 0XKECTBEHHOTO TEKCTA
ohopMIIIOCE TTOHATHE «UHTEPMEAMATILHOCTHY, ONEpUpyloliee odpas-
HBIMH CTPYKTYPaMH, KOTOPBIE 3aKJIIOYAIOT B ce0e KOAMPOBAHHYIO WH-
dopmanuio o apyroM Buze uckyccrsa. Ilo anamoruu ¢ npeanoKeHHbIM
B 1967 r. IOaueii KpucreBoii TEpMHHOM «HHTEPTEKCTYaILHOCTEY B
1983 r. Hemenkuii cinasuct Ore A. XaHnceH-JIEBe BBell B HCCIIENOBaA-
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TeNbCKUH anmapaT Guiocoduu, COMUOIOTHH, KYJIBTYPOIOTHH, MY3bI-
KOBEIeHHA U (PUIIOIOTUH TEPMUH «UHTEPMEANATBHOCTH.

OnuH 13 BapuaHTOB Kiaccu(UKAIMM MHOTOOOPa3HBIX HHTEpMe-
IUaJbHBIX CBSI3EH JTUTEpaTyphl M MY3bIKH, OCHOBAHHOW Ha OMNIO3WIH-
OHHBIX MPUHLHUIAX «BHEIIHETO» H «BHYTPEHHET0», MPEIIOKHII aMepH-
KaHCKMH  aHTpOmolor ¥  JIMHTBUCT, mpodeccop Yukarckoro
yauBepcutera Ilayns @punpux (Paul Friedrich). M36pas B kauecTBe
HCCIIeI0BATEIILCKOr0 00bEKTa PycCcKyto moa3uio or A. CymapokoBa 10
C. Ecennna B IIMPOKOM MCTOPUKO-KYJABTYpHOM KoHTekcTe XVIII-
XX BB., II. ®punpux B kaure «My3bika B pycckoi moaszum» [30] npu-
BOIUT KJIacCU(PUKALMIO CBSI3U CIOBECHOTO W MY3BIKaJbHOT'O MCKYCCTB,
BBIZIENISIS OCHOBHBIE KOHILIENTHI «HeMeTa(opuieckoi» u «meradopuye-
CKOI» «MY3BIKAILHOCTH JIATEPATYpPhI .

B nauane XIX B. «Ha MecTO BU3yaJlbHOW JOMHUHAHTHD), TOCTIOA-
crBoBaBiueil B Poccun B XVIII B., «npumuio oboxkectsienne Cnosa —
JIOTOLIEHTPU3M», YTO 03HAMEHOBAJIO HAYaJI0 BOIUIOLICHHUS «CJIOBECHOU
JOMHHAHTBI B MY3bIKe», oTMedaeT npodeccop HOxuokanudopHuiicko-
ro yauBepcutera Mapkyc Jlesutt (Marcus Levitt) B kaure «Busyais-
Hast nomuHanta B Poccum XVIII B.» (The visual dominant in Eight-
eenth-century Russia, 2011) [pyc. mep.: 15, c.496]. B Tor nepuon
My3bIKa TepecTasia ObITh « IS €BPONEHCKOro 4eIoBeKa TOIBKO MY3bI-
Kol M oOpena ocoOyl0 TpaHCMY3BIKAJIbHYIO (OpPMY CYILIECTBOBaHUS,
PacTBOPUBIINCEH B (PHIIOCOPCKUX CHCTEMax, ACTETHKE, JUTEpaType, B
MHUPE BOOOpakeHHs, MOCTYIMKOBY, yoexaeH A.E. Maxos [21, c. 5]. s
pomaHTHKOB Hawaja XIX B. My3blKka OKa3anach €AWHCTBEHHBIM Cpeq-
CTBOM, «HEHCKaKCHHO IIEpelalolliM CHHXPOHHOE MHOroo0Opasue
“HNEepBBIX MOPBHIBOB” TO3TUYECKOr0 BAOXHOBEHHS», IOJUYEPKUBACT MPO-
¢deccop Ctaudopackoro yHuBepcutrera Monuka [punmud (Monica
Greenleaf) [9, c. 236].

s uccieqoBaHusl «MY3bIKAIBHOCTHY CTUXOTBOPEHUH PYCCKHX
MO3TOB-POMAHTHKOB, Pab0TaBUIMX B JKaHPE «HAPOAHOW TECHU», MPO-
¢deccop HOxnokammdopHuiickoro yaupepcutera Jxelimc Beitnmn
(James Bailey) npuMeHseT TUHTBOCTATUCTHYECKUN aHAIH3.

! [onpoGuee 06 3T0it padote cM.: Bpysrene P. Jluteparypa u My3bIKa : O KJlac-
cudukanmsx B3aumoneiicreus / Becthuk Ilepmckoro yauepeutera. — 2009. — Beim. 6 :
Poccuiickas u 3apyoesxHas dunonorust. — C. 93-99.
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Pycckue moaTel-poMaHTHKH, )KHBO 3aUHTEPECOBABLINECS HAPOA-
HOM My3BbIKaJIBHOM TO033MeH, SBWJINCH CO3JATENsAMU JHUTEPATypHO-
MY3BIKQJIBHOTO HAampaBlIeHHsA, CBOCOOPa3HO COUYETABIIETO MENOIUKY
(hpaHITy3cKOr0 poMaHca U «pycckoil mecHu» [4, c. 21]. «BepmmHHBIH
oOpaszer» 3TOro JTUTEPATypHOrO >KaHpPa, BOCXOAALIETO K TpaaWuLUH
A.®. MepznaxoBa, A.A. lensBura u H.I'. [lpiraHoBa, mpencTaBisiOT
coboii «Ilecan» A.B. KombioBa (1809-1842). JIx. betinu Buaut «moa-
JIMHHOE HOBAaTOPCTBO» PYCCKOI'O MO3Ta HE TOJNBKO B MPUXOTIMBOM CO-
€MHEHUH B €r0 CTUXOTBOPEHUSAX HApOIHO-TIECEHHBIX U JIUTEPaTYPHBIX
9JIEMEHTOB, HO TAaK)K€ M B €ro CTPEMJICHHH OMUPAThCS Ha COOPHUKH
[IECEH, CIY)KUBIIME HMCTOYHMKAMU PUTMHKH XOPEHMUYECKHUX pa3MEpOB.
Coopuuk «Pycckue Hapomubie necHu» (1833-1834), cocraBieHHBINH
Hanvmnom KammHbeiM, Hapsay ¢ AuTepaTypHOH M HApOJHOW MO33UEH
MpeAcTaBIsAeT CcOOOH TpeTwid BO3MOMKHBIH HCTOYHUK PHUTMHUYECKHX
0COOCHHOCTEH XOpeMvecKkux pa3MepoB B «mecHsx» Kombioa [4,
c. 27].

HaponHo-mosTuuyecKkue CroKeThbl U3 COOPHHMKA PYCCKHX OBLIMH,
HCTOPUYECKUX M JMPUYECKUX MECEH M AYXOBHBIX CTHUXOB «JlpeBHHE
pycckue ctuxorBopeHus» (1804) (mpeamonaraeMblii  COCTaBHUTENID
Kupma J[lanunoB) B ompeneneHHOM Mepe oOKa3ald BIUSHHE Ha
M.IO. JlepmonToBa. Ctaths k. beitnu «DonbKIOPHBIN pazMep MO3MbI
JlepmontoBa “IlecHs mpo kymnua Kamammnukosa...”» Takke OCHOBaHA
Ha NpHeMax JMHIBOCTaTUCTHUYECKOrO aHanu3a. JIepMOHTOBCKast mosma,
HanucaHHas B 1837 1., Hapsaxy co cTUXOTBOpPHBIM IukioM «llecHu 3a-
nagseix cnaBsiH» (1833) [NymkuHa, OTHOCHTCS K YHCITY CaMbIX 3HaMe-
HUTHIX horpknopHbIX cTrm3anuid XIX B. [3, c. 28].

CX0ACTBO € PYCCKMMHU HapOAHBIMH MCTOPUYECKMMHM MECHAMHU U
SMUYECKUMHU CKa3aHUSAMH mosMe JIepMOHTOBA MPHUIAET HCIIOIb30BAHUE
MPOCTOPEYHOH JIEKCUKHU, CpaBHEHHH, MeTaop, SIMTUTETOB, OJIUIIETBOpE-
HUH, TOBTOPOB, MapaJuICIU3MOB U JAPYTHX JEKCHUECKUX, TpaMMaTHue-
CKHUX M CHHTaKCHYECKUX CPENICTB XYAOKECTBEHHOW BBIPA3UTEIHHOCTH,
MOYEPIHYTHIX TO3TOM W3 PYCCKUX (ONBKIOPHBIX HCTOYHUKOB |[3,
c. 27-28]. OnHako rnaBHas poiib B CO3IaHUHM HAPOAHO-TICCEHHOTO CTH-
a1 «Ilecanm mpo kynna Kamammuwukosa...», nmo mHeHuto J[x. beiinmy,
MPUHAMIEKHUT €€ PUTMUYECKOW OpraHu3alyH, B OOJBIIMHCTBE CTPOK
COBIAJAroNIeN ¢ 3-CTOMHBIM aHAECTOM U 5-CTOMHBIM XOPEEM C YKEH-
CKMMU OKOH4YaHusmH [3, c. 39-40].
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Ipodeccop ["apeapnckoro yausepcurera Yubsam Mwumic Tomn 11
(William Mills Todd III), npuaepxuBarommiics B CBOUX HCTOPHKO-
KyJBTYPHBIX HCCIIEIOBAaHUAX PyccKoi nutepatypsl XIX B. comuonoru-
YeCcKHMX MO3UINI, aHAM3UPYET MOTHUB TaHIa B poMaHe «EBrennit OHe-
run» (1833). B crieHe xopoBoaa (KOHEIl TPEThel TIIaBbl) OH 00paiacT
BHUMAaHHE Ha OTCYTCTBHE «TaHLEBAILHOW COCTAaBIAIOLICH»: IEBYIIKH
«U3BATB U3 XOPOBOJA U BBIHYXKIIEHBI BO BpeMsl cOopa Arof meTh mec-
HIO (CTWJIM30BaHHYIO 1of (POIBKIIOP), YTOOBI OHM HE CMOTJIM TAaHKOM
MOJaKOMHTBCS «0apCKOM SIT010i», XOTS HE0OOXOIUMOCTH OJJHOBPEMEH-
HO TIETh U paboTaTh HE JMIIIIA JEBUYECKUX NIECEH UTPUBOCTH U Jake
ornpeneneHHoi ceobdosl [27, c. 21].

Ponp 3BYKOBBIX acconuanuii B 0Opa3HOH cucTeMe Tparenuu
[Mymkuna «Momapt u Canbepu» (1830) mpocnexxuBaer mpodeccop
Jxopmxraynckoro yausepcutera Ompra Meepcon (Olga Meerson).
Omna obparaer BHUMaHKE Ha MapaJoKc: 1Ba Teposi — KOMIIO3UTOPHI, HO
«O3BYYHMBAaeT HUX PEYb» OOUH IOAT, KOTOPHIM Ha MPOTSHKEHHUH BCETO
MPOHU3BEACHNS HE MPOM3HOCUT HU CiIoBa. XOTS y ABTOpa HET CBOETO
rojioca B Tpareguu, MATHCTOMHBIN MO U APYrue MpUeMBbl CTUXOCIIOXKe-
HUSl, «T.€. 3BYYaHHUS», BBICTYNAIOT MIPEPOraTHBOM €ro Imnepes reposiMu
[22, c. 147]. Pudpma — MuHMMaNbHAA equHULA «(HOHETHUECKOTO BBIpa-
KEHUSl MapoAuU», TaK KaK OHA «IepeApa3HUBacT», T.€. YHOJ00Jser
3apu(MOBaHHbIE KOMIIOHEHTHI M0 ()OpMe, CHMXKas MPH STOM IEpPBHIi
KOMIIOHEHT BTOPbIM: «Anurbepu — Canbepu» [22, c. 148].

Ananusupysi paspaborky IlymkwebiM smu3ona u3 «EBrenus
OnernHa» ¢ «TAaMHCTBEHHBIM MEpeoXeHneM» (PaHIy3CKOr0 «OpUTH-
Haa» nucbMa TaThsHbBI Ha pyccKui si3bk, M. ['punnud ormeuaer, uto
BO BpeMs STOr0 TBOPYECKOI'O Mpollecca aBTOp O4YeHb 3a00TUIICA O CO-
XpaHEHWU «ECTECTBEHHOCTH NPUPOTHOrO / HAUBHOTO, MOITUYHOrO /
CTpacTHOro s3bika» [9, c. 236]. CaMOyHHYMKUTENBHOE CPAaBHEHHE I10-
3TOM CBOEro MepeBojia C JIIOOUTENbCKUM HCIIONIHEHHEM BETUKOTO MY-
3BIKJIBHOT'O MTPOU3BEACHHUS, 10 MHEHHIO MCCIIEAOBATEIbHHULIBI, CBA3aHO
C TIOHSITHEM «POMAaHTHYECKOW YCIOBHOCTH»: BBOIS B KOHIIE CBOErO
paccykaeHus: o nepeBoje MucbMa TaThsSHBI «MYy3BIKaJIbHYIO MeTado-
py», [lylKuH HCXOIMIT U3 TOM XKe acCOIMAaTUBHOW cucTeMsl [9, ¢. 237].

OnHako BMECTO «B BBICHICH CTEEHW POMaHTHYECKOTO 00pasa —
renust Monapra — noat npemiaraer onepy “Der Freischiitz”, ycunusas
JNOCTUTaeMbIld 3TUM 3(PQeKT “HECKONbKO TUKOBATON PYCCKOH TpaHC-
nutepauuei — Opeimmi, a TakxKe TeM, YTO OHO, 3aMbIKas cTpody, Ho-
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CTaBJICHO Ha MecTo pudmbD [9, c. 237]. PomanTHYeckass mapaaurma
OKa3zallach «MPOHUYECKH NEPEBEpHYTON» U Onaromaps 3TOMYy «OOHOB-
JICHHOW»: «HACTOSIIAs HeMeIKasi BOKaJlbHas My3bIKay MOIyduiIa mapo-
IUHHYIO aypy, B TO BpeMs Kak «OJaroroBeiHo BHHUMAEMBbI akKT pyc-
CKOW HMHTEpIIpEeTalliu» IMPHOOPEN «TPOraTelbHBIA M 3CTETHUECKH,
BOMCTHHY POMAaHTHYECKH ‘‘HAMBHEIN’, OTTEHOK)» [TaM xke].

«My3BIKaJIBHYIO» TeMy, 3Bydalryro B poMmane M.A. I'oHuapoBa
«O6momoBy» (1869), paccmaTtpuBaer mpodeccop yHuBepcutera J[xop-
mxun Enena Kpacuomeékosa (Elena Krasnoshchekova). Ha mporsxke-
HUU BCETO CIOKETHOTO ACHCTBHA B POMaHHOH cTpykType «O0I0MOBaY
JeHTMOTUBOM 3BYUHT KaBatuHa Casta Diva u3 onepsl Bunuenno ben-
muan «Hopmay (1830), omuiieTBOpsiss B POMaHTUYECKOM BOOOpaKeHUH
repost Onery Uneunckyto B kauectBe Hemopounoit JleBsr [13, c. 248].

B xynoxecrBenHnoil kaptune mupa JL.H. Toncroro pomantuue-
CKUH MY3BIKaJIbHBIN «CIOH» «COCEACTBYET C PEaTUCTHUECKUM, HECY-
IIMM TOJICTOBCKHI MOpaJIN3aTOPCKUN KPUTULM3M», HAlpHMep, KOraa
nucarelb M300paXkaeT TMONUIbIA meTepOyprckuii  Oan, yOexIeHa
E.A. KpacHomékoBa. JlelicTByrolee JMIIO TOJCTOBCKOTO paccKasza
«Anp0epT» (1857) — renuii-Hey1a4HMK, HATOMHHAIOLINK CBOEH CTpaH-
HOW BHEIIHOCTHIO nepcoHaxeld ['opmana. Ho xorma stor Hummil 6e3-
JOMHBII TbSHHULA LETHUKOM OTAABaJiCsl My3bIKe, KOTOPYIO HCTOprajia
CKpUIIKA, «OH OBICTPO BBIMPSMIISUICS, BBICTABIISI HOTY, M YHCTBIN J100,
1 OJecTAIUI B3I, KOTOPBIM OH OKHJBIBaJl KOMHATY, CHSUTA TOPAO-
CTHIO, BEINYMEM, CO3HaHUEM BiacTu» [13, c. 421]. 3aBopokeHHBIE MY-
3BIKOM CIyIIATENH HAXOMAATCS IOJ BJIACThIO BOJIIEOHOTO MCKYCCTBA,
MEPEHOCSIIEr0 X B «COBEPILIEHHO OPYroi, 3a0bITblii uMu Mup». CoO-
CTBEHHAs JKM3Hb B €€ JIy4YIIMX MIHOBEHHUSX MEIbKAeT Iepel] repoeM
pacckasa, Kora OH cilylIaeT CKpUIKY Anb0OepTa, U «TOJIBKO TOTJa eMy
BIIEPBBIC OTKPBIBACTCS MOUTMHHBIA cMbICH ObITus» [13, c. 422].

[Ipodeccop Ilpuncronckoro yHuBepcurera Puuapa ['ycradceon
(Richard Gustafson) ananusupyer snu3on u3 pomana «BoiHa u MHP»
(1869), B koTOpOM IOKa3aHO, KaK MO BO3ACHCTBHEM IEHHUS «BAPYI»
npeodpa)kaeTcst MCUXOIOTHIECKOE COCTOSHUE OTYASBLIEIOCS M Paso-
pusierocs urpoka — Hukomas Pocrosa. Ilecns, koropyro noer Hara-
1a, MOCTENEHHO «3apa)aer» OpaTa. «3apaxeHne» MY3bIKOW HalOMH-
HaeT OJHOBPEMEHHO WU ONbSHEHHE, W JKCTa3; «BIAcCTb MY3bIKH»
CIOCOOHA M3MEHHTH CHOCO0 OBITHS M BHIEHHS CIOMJICHHOTO JTyXOM
repos [10, c. 361].
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Hamporus, nnsa IlozgusimeBa, repost «KpeiinepoBoii coHAaTh
(1890), «mmMeHHO 3Ta MOIIb MPEOOPaKEHUsSD MpPEBpaIlacT MY3BbIKY B
yrpokaromiee Hayallo; My3blKa «HE 3apakaeT» W «HE OIBSHIET» €ro.
«OHa neiicTByeT, CTpaIIHO ACHCTBYET... HO BOBCE HE BO3BBIIAIOLINM
Iylry o0pa3oM»; BO3JEHCTBUE €€ «aBTOMAaTHYHO, KaK 3€BOK WX YIIBIO-
ka» [10, c. 363], ormeuaer P. I'ycradcon. 1o ero MHeHHIO, «apanoke
TOJICTOBCKOT'O MCKYCCTBa 3apa3uUTEIbHOCTH BO3HUKAET M3 KOH(QIMKTA

9

MEXKTy HE3aBUCHUMBIM “‘S”°, MPOTUBOCTOSIIIIUM BCEM OCTaJbHBIM, M 00-
UM “A”, 4be MOUIMHHOE MECTO — BMECTEe ¢ ocTaJlbHBIMUY [10, c. 364].
«Bnacte My3bIKH» IyTraja U caMoro mucaTelis, Hapyllas OJUH U3 €ro
OCHOBHBIX TMPHUHIIUIOB: «HE 3€BaTh, KOTJa JIPyrye 3€BalOT» [TaM ke,
3aKJII0YAET UCCIEA0BATENb.

Ponb my3biku B ku3Hu U TBOopuectBe @.M. JlocToeBckoro ompe-
nensier mpodeccop Menbckoro yausepcurera Pobdept J[xekcon (Robert
Jackson). Ou oTMeuaer, 4To, XOTSA PYCCKHIA MUCATENb HE U3ydall MY3bl-
Ky, OH O4eHb ee o0, Mccnemoarens MpUBOANT BhICKa3biBaHue Jlo-
CTOEBCKOro U3 mnuchkMa, HamucaHHoro B 1863 r. W.C. Typreneny:
«“IIpu3paku’™ MOX0XKH Ha My3bIKy. A KCTaTH: KaKk cMOTpUTe Bbl Ha My-
3b1ky? Kak Ha HacnmakIeHue WM KaKk Ha HEOOXOAMMOCTh TTOIOXKHUTETh-
Hyto? Ilo-Moemy, 3TO TOT ke A3BbIK, HO BBICKA3bIBAIOLIUN TO, YTO CO-
3HaHWE ewje HE ofoneno (He pacCyloYyHOCTh, a CO3HaHWE), a
clenoBaTenbHO, MPUHOCIIIUN nonoxcumensuyto nons3y» [11, ¢. 230-
231]. ITo Bocmomunanusam C.[l. SAnoBckoro, [loctoeBckuii B 1840-x
rofiax PeryispHO MOCEIIan OMepbl U KOHIEPTHI; OCOOCHHO OH JIFOOWII
«Bunbrensma Temns» JIx. Poccunu, Hacnmaxkmancs «Jdon Kyanom»
B.A. Monapra u Boctopraics «Hopmoit» B. bernnan, a xorna B Ile-
TepOypre craBuiu «l'yrenoroy» [Ixx. MeliepGepa, «Denop Muxaiiio-
BHY... TIOJOXHTENBHO ObLT B BocTtopre» [11, c. 231]. U3 3ameuanuit
caMoro J[oCTOEBCKOTO M CBUAETEILCTB XOPOILO 3HABIIUX €ro JoeH
SIBCTBYET, UTO JIOOMMBIMH KOMIIO3UTOpaMH TucaTeis Obtn Momapt u
berxoBen, a u3 oreuectBeHHbIX — M.U. I'uHKa [Tam *xe].

AMEpUKaHCKUN CHaBUCT pacCMaTpUBAET IMPUMEPHI Pa3HBIX «MY-
3BIKAJIBHBIX BCTABOK», UX POJb B KOMIIO3ULIUM Tpou3BeneHuit Jlocto-
eBckoro: koHuept Buptyo3a C. B «Herouke He3BanoBoit»; cTtpactHoe
neHue BenpuaHnHOBa B «BEUHOM MysKe»; MpUUYIUIMBBIC (DOpTEMUaH-
Hble umnpoBuzaiun Jlammmuna B «becax» [11, c. 230].

B necne, nonocsmetics 1o ciyxa Eropyiiku u3 4exoBCKoro pac-
cka3a «Crenb» (1888), 3akiroueHa «cTpaimHasi >kaxzaa >KU3HH», KOTO-

66



My3bIKanbHOCIb PYCCKOU TUMeEPamypsl 3010M020 6€Ka 6 peyenyuu
aAMepUKanCKoll C1agUCmuKu

pasi IoMOraer «MajleHbKOMY 4eJI0BEKY» M0OOPOTh CTpax M MPEeooeTh
OTPOMHOE MPOCTPAaHCTBO OE3AYLIHOM paBHHUHBI, oTMedaeT P. JhkekcoH
B craThe «IIpocTpaHcTBO U myTemecTBue. Meradopa Ha Bce BpeMeHay
[12].

MoTHB «TIE€HHS», Ha PaBHBIX MPaBaxX CBA3BIBAIOIIMI B pacckase
UYexoBa «Crenb» HE TONBKO JOACH, HO U «IIpeacTtaBuTeneid (Giaopsl u
¢dayHbl», anamuupyer npodeccop CeBepoOKapoOIUHCKOTO YHHBEPCUTE-
ta B Yanen-Xwumne Pagucnas Jlanymun (Radislav Lapushin). B kaue-
cTBe (DyHIAMEHTAJIFHOTO CBOMCTBAa YEXOBCKOW MOITHKH OH HCCIEAYET
XYIOKECTBEHHBI TPHEM «IIPOMEKYTOUHOCTH» (inbetweenness), mox
KOTOpBIM MOJPa3yMeBaeT «HEYCTaHHOE ITUHAMHUYECKOE KoyieOaHuey
MEKAY MPOTHBOMOJIOKHBIMU TEKCTOBBIMH TOMIOCAMH (CEMaHTUYECKH-
MH, TEMaTHYECKUMH, MeTaU3UIECKHUMH) U My3bIKOii [14, c. 14].

Cpenu MHOTOYHCIEHHBIX JIEKCHUECKHX IMOBTOPOB, CO3IAIOIINX
MY3BIKQJIBHOCTh paccka3a «CTenby», BBIIENSETCs MECHsS «IIOHANpacHy
BBDKKEHHOH COJHLIEM TPaBbl», B KOTOPOH OTYETIMBO CIIBIIIEH MOTUB
XKaJloObl; B HOYHOW TpaBe 3BYYUT XOP HACEKOMBIX — «CTEMHBIE Oachl,
TEHOpa M IUCKAHTBI»; MO3KEe K HEMY MPHCOCTUHSIETCS «HEBUANMBIN
«94ETIOBEUECKUI XOp», KOTOPBIM «AUPHKUPYET» ObIBIIMIA meBunii Eme-
nbsH. B npyrom snmsoze, B CBS3M C 3TUM e MEPCOHAKEM, TOBOPUTCS O
JIOASAX, TIOIOMINX «B XOpe TEHOPOM WM 0acoM»; B TIOCIEIHEH TiaBe o
TOM, YTO «BCE PbDKUE COOAKH JIatoT TeHopom» [14, c. 108].

P. JlanymuH noguepkuBaer, uyTo «rneHue» EmenbsHa 3aHMMaeT B
YEXOBCKOM pacckasze ocoboe Mecto: «OH men pyKamu, ToJIOBOM, riasa-
MU U JaKe MIUIIKOM, Tesl CTPACTHO U ¢ 0O0JIbI0, M YeM CHIIbHEe Hampsi-
raj rpynb, 9YToObl BBIPBATh M3 HEE XOTh OAHY HOTY, TeM Oe33ByuyHee
CTaHOBMJIOCH €r0 JIbIXaHue» [TaM xel|. B 3ToM onmcanuu apama mote-
PSBILIErO ToJ0C YeloBeKa MPOSABISETCS C 0COOOH Tparndeckol ocTpo-
Toi. He cnenyer 3a0bIBaTh «M APYTHX MEBLOB», IPEAOCTEPEracT aBTOP
MoOHOTrpauu, — MPeXae BCEro Ky3HEUnKa, KOTOPBIHA, «I10ce TOro Kak
ero OoTImycTWJ Ky4ep JleHucka, “ToTyac »e 3aTpelan CBOIO MECHIO »
[Tam xe]. Ho moMuMo Bcex 3TUX BOOOpa)KaeMbIX M peabHBIX «IIEB-
1IOB», €CTh «“‘meBel” UAealbHBIH, K KOTOPOMY CTENb 00paiaer CBOW
Oe3HaZeKHBIN PU3BIBY» [TaM Ke], 3aKII0UaeT UCCIe0BATElb.

B pacckaze «ba0Oe» (1891) UexoB uCHomb3yeT MY3bIKAIbHBIH
TEPMHUH — «BBICOKasi HOTa», KOT/Ia MOIOIINH TOJIOC «B3SUI TAKYIO BBICO-
KYIO HOTY, YTO BCE HEBOJIBHO IOCMOTpENH BBEPX», OYATO B BHICOTE
CBOCH TEHOP «JIOCTHTaN caMoro Hebay [14, c. 46].
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AHanm3upys IpUEMBl TTO3TUKH, CO3IAIONINE «MY3BIKAIEHOCTHY
yexXO0BCKOro pacckasza «Ha myru» (1886), P. Jlanyiua paccMaTpuBaeT
SMH30[, B KOTOPOM T'€POHMHS PaccKasa, 3aCTUTHYTask METEJbI0, MMPOBO-
IWUT HOYb B TPAKTUPE U B TOIYCHE CIBILINT TUIaYYIINE TOJI0ca AEBOYKU
u ee orua. Bo Bpems cTpairHOi HEMmOroAsl 3TH JBa ToJIoca CTAHOBSITCS
CHMBOJIOM «4€JIOBEYECKOTO TOPs», HO OHH KOCHYJIHCH CIyXa JAEBYILIKU
«TaKOW CIagKOW, YeTOBEUECKOW MY3BIKOH, YTO OHa He BhIHECTa Hacia-
KIEHUS U TOXKe 3ariakainay [14, c. 54].

[Momumo P. JlamymmHa «My3BIKaIBHOCTBY» ITOTO pacckasza pac-
cmatpuBatot C.O. Jleccep u C.A. CennepoBuu.

Awmepukanckuii ncuxonor Caiimon O. Jleccep (Simon O. Lesser)
BBIJIENISIET MHOTO3HAYHBIE CUMBOJIBI, BOSHUKAIOIINE B YEXOBCKOM pac-
CKa3e MpH ONMHCAHUHM METENH, KOTOPbIE MOBTOPSIOTCS B HEM, MOTOOHO
CKBO3HBIM 00pa3aM My3bIKaJbHOIO Npou3BeneHus [16, c. 197-198].

CTpyKTYpaJIMCTCKHI aHalN3 My3bIKATbHBIX MOTUBOB M3 paccKa-
3a «Ha myTu» mpencraBieH B CTaThe POCCHHCKOTO W aMEPHKAHCKOTO
nutepatypoBena, npodeccopa KopHensckoro ynuBepcutera CaBenust
CenpnepoBuua (Savely Senderovich) [24], onpeaenstomiero npou3Bee-
Hus YexoBa Kak «IIpo3anyuecKylo T033HI0», CO3AaHHYI0 B (hopMe TPO3bI
W COXPAaHMBIIYIO TPU 3TOM CHEHU(HUUYECKHE IMOITHUECKHE CpPEICTBA
(oOpa3HOCTb, TapaTakCUC M HOMOLHMOHAIBbHBIE APQEKTH), a TaKKe
¢parMeHTanunIo, CKaTHe, MOBTOpEHHE, pupMmy, meradopy U Apyrue
(GUryphl, KOTOpPbIE HCHONB3YIOTCS KaK B MOJTHYECKOW pedd, Tak U B
My3bIKke [25].

Ponb 06pa3oB-mepcoHakeif, CBA3aHHBIX C MY3BIKOH, paccMaTpH-
BatoT [1I. Metiep, Ct. Pyou, T.I'. Mapymo, b. I'puropsn, T.I'. Yunuep.

[Mpucuwmmia Meiiep (Priscilla Meyer) u Credanu Pynu (Stepheny
Rudy) B «IIpenucnoBun» x n3gannoi B CILIA aHTONMOrMM mpousBee-
Huil ['orons u JJocTOGBCKOro 0TMEYAIoT, YTO, PUCTYMas K padboTe Hax
«Heroukoii Hezanooit» (1849), nucarens oOpaTHIICS K H3MIOOJICH-
Hoit pomantukamu — J.T.A. 'opmanom, B.®. Onoesckum u I1.H. Tlo-
JEBBIM — TeMe «0e3yMHOro My3blkaHTa». M XOTS «ucroBenanbHBIN
paccka3» repounu u3 «Herouku He3BaHOBOIT» MOCTpOEH MO MOJENH,
yxke onpobosannoii JJocroesckum B «benubix monsax» (1846), narypa-
nuctuieckuii o0nuk Maxkapa JleBymiknHa 3aMEeHEH B HOBOW MOBECTH
pomaHTHYecKol (purypoit My3bikaHTa — ckpumnada E¢pumona [23].

MHOrouucieHHble CTPAaHHOCTH, CBSI3aHHBIE C 9THM 00pa3oM, ak-
neHtupyer npodeccop Horpmamckoro ymuBepcutera Tomac [aiiTon
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Mapymio (Thomas Guyton Marullo). E¢pumoB mokazan B moBecTH
CKBO3b MPHU3MY BOCIIOMHHAHHI, TONKOB M CIIyXOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX
co3gaHuIo MUda 0 HEM Kak o «boxectBe» (the man-god). Mudonoru-
4yeckas mojoruieka, nmo mueruio T.I°. Mapynmo, ykassiBaer Ha cylie-
CTBEHHOE pasinune Mexay nepconaxeM «Herouku HessanoBoiit» [lo-
CTOEBCKOTO W TPAAMLUOHHBIM JUISI PYCCKOH M eBporeicKoi
mutepatypsl 30—-40-x rogoB XIX B. 00pa3oM XyJOKHHKa-HEyJauHUKA,
MPHUHECLIET0 CBOW TaJlaHT B JKepTBY OorarcTBy u ciase [18, c. 235-
236].

Bemna I'puropsin (Bella Grigorian), accouunpoBanHbiii ipodec-
cop [IuTcOyprckoro yHuBepcuTeTa, OTMEYaeT, YTO UCTOPUS ATOTO Mep-
COHa)ka HAYMHAETCS B POCCHIMCKOW MPOBHHLWM, TNIE MYy3bIKa M TeaTp
CONPSDKEHBl C OTPOMHBIMH TpaTaMH: «O4YeHb OOraThblii MOMELIMK», B
opkectpe KoToporo urpai E¢umoB, TpaTun Ha comepkaHue opkecTpa
MOYTH BECh JOXO, & €ro cocell Mo ye3ay, «ooraTelid rpady, qaxe pas3o-
PHJIICS] Ha CBOEM JIOMAIllHeM Teatpe. «B 3KOHOMHYEeCKOM CMBICIIE MY3bI-
KaJlbHOE TBOPYECTBO CYILECTBYET B MCTOPHKO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE
“yxopsimend KyJlbTyphl aTpoHaxka, kotopoil EdruMoB mpotuBOCcTOHT B
CBOEH POJTM POMAHTUYECKOr0 XyJO)KHUKA; Ha CMEHY HaTPOHaXy MpH-
XOAUT mpodeccHoHaIn3aus, a ¢ Hell 3cTeTHKa (HaHTaCTHUECKOTO», —
sakiroyaer b. 'puropsin [8, c. 136].

Ha xaxgom BUTKe pa3BEpTHIBAHHUS CIOXKETa B 3TOM «POMaHE O
xynoxxHuke» (HeM. Kiinstleroman) obpaiienne k pa3inuyHbIM aclieKTaM
n300pa3uTeNnbHOCTH 0003HAaYaeTcsi KOHKPETHBIMH TmpenMmeramu. Mc-
cienyst poib ckpuniku EdumoBa B mpeaMeTHOM MHpE 3TOTO TEKCTa,
b. I'puropsH BBIABISIET €€ 3HAUYUTEIBHOCTH, YTO, IO €€ MHEHHUIO, OT-
KpBIBAaeT Jake MyTh K MEPEOCMBICIEHNIO MO3IHEr0 PYCCKOTO POMaH-
THU3Ma B KaYeCTBE TEUCHUS, OXBATHIBAIOILETO Pa3HbIe BUbI UCKYCCTB U
npuHecHero ¢ co0oi B 31moxy HHUKonaeBckol Poccum mpodeccrnonanu-
3alUI0 KyJIbTypHOro mpousBoactBa. B «Herouke HesBanoBoit» 3T0
BBIPAKEHO MPEXIE BCEr0 B MOSBICHUM MPUBBIYHBIX I POMaHTHYE-
CKOIO0 M TOTHYECKOrO MHChMa 3JIEMEHTOB HEeoObIYHOTro (uncanny) u
¢danTactrueckoro [8, c. 135]. Omymenus Herouku mpu mepBoM mpu-
KOCHOBEHHHU K CKPHIIKE BBHI3BAJIM y HEE CMEIIaHHBIC YYBCTBA YAOBOJb-
CTBHS WM CTpaxa: «yBUICHHAs TJla3aMH HCIYTaHHOTO PeOEHKa... TOTH-
4yecKH-(haHTaCTUYECKasi CKpUIIKa BBICTyMaer Bemipto par excellence. Ee
KOJIZIOBCKAasi MaTepHaJIbHOCTh CIOCOOCTBYET HHHMIMAIIMKM TEPOUHHU B
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MHUP TPOQecCHOHATU3UPYIOLIETOC UCKYCCTBa», oOpeTaromero u ¢as-
TaCTHYECKHE uepThl, oTMedaeT b. I'puropsH [8, c. 138-139].

Ckpunika — oHa U3 Ba)XHEHIIMX JeTalel CIOKETHOM OpraHH3a-
uuu Takke pacckasa A.IL UexoBa «Ckpunka Pormmmsma» (1894).
AMepHUKaHCKHI CIaBUCT M CEMUOTHK KynbTypsl Tomac ['yctaB YunHep
(Thomas Gustav Winner), BbICKa3bIBaeT MBICIb O TOM, YTO TEMBI KH3-
HU ¥ CMEPTH «OPKECTPOBaHBI» B KOMIO3HMILIMHU ITOTO paccKa3a «aHTH-
(doHuel» MEKIY «IHCTO ACTOBHIMU OTHOIICHHUSIMU JIIOAEH» U «KPaco-
TOll MY3BIKI» [28, c. 198]. IMEeHHO K CKpHUIIKE, CHMBOJIHU3UPYIOIIEH
YeIOBEYHOCTh, TIOKOW U cYacThe, 0Opalaercs B camble mevajbHbIE MO-
MEHTHI CBOEH KM3HU Iepoil UEXOBCKOT'O paccKasa.

JToxynust A. baxnep (Julia A. Buckler) B xuure «JIutepatypHsiit
JIOpHET: HOCelleHne onephl B uMIepckoit Poccum» [1]! obpaiaer BHU-
MaHHE Ha TOT (aKT, YTO pacUBET peaju3Ma B PYCCKOH JHTepaType
(1840-1880) coBmai ¢ 30I0TBIM BEKOM OIIEPHOI'0 MCKYCCTBA B CTPAHE.
[IpoHUKHYB B KyJIBTypHOE HPOCTPAHCTBO PYCCKON TOCTHHOMW, omepa
9YacTO CTaHOBWJIACH MPEAMETOM H300paKeHHsS PYCCKUX TNHcaTenen
XIX B. TecHast cBSI3b JAUTEpaTYphl U OMEPHl 00YCIOBHIIA HCIIONB30Ba-
HUE CreqU(pHUUECKUX OMEPHBIX KOHLENTOB B MPOU3BEICHUSAX PYCCKUX
nucarenei u B ObITY pycckoro obmectsa. Ilocemenue omepsl npeBpa-
TWJIOCH B OAWH M3 Hauboiee 3HAYMMBIX PUTYaJIOB, (DOPMHPOBABIIMX
MpaBUjIa U CTPYKTYPY OOLIECTBEHHBIX OTHOILICHHUH.

Omnpenensisi onepy Kak MECTO B3aUMOJEHCTBUS «XYHOXKECTBEH-
HOT'O» U «COLMAIILHOT0», aBTOP KHUTH BBOJAWT TOHATHE «MHUP OIEPHI»
(opera-space). IIpocnexxuBast uepes «JIMTEPaTypHBIA JIOPHET» HCTOPUIO
BO3HHKHOBEHHUSI U Pa3BUTHUS ONEPHOTO TeaTpa B mmIepckoid Poccum,
Jx.A. bakiep OCHOBBIBAET CBOE MCCIIEIOBAHUE HA CTPATETUAX «HOBO-
ro UCTOpHU3Ma», MaTEPHAIOM €l CIyXaT MPEeX]e BCEro MMEHHO JINTE-
paTypHbBIE TEKCThl pyCCKHMX IucaTenel, mpexnae Bcero «Esrenunit One-
run» [lymkuna, «O6momoB» ['onuaposa, «Anna Kapennna» Tonctoro,
a He MCTOPHYECKHE JOKYMEHTHI. [IpuaepxuBasich GEeMUHUCTCKUX II0-
3ULUI, OHa HCXOIUT M3 YOKICHHUS, YTO UMEHHO «MY3BIKAIbHOCTHY
MPOU3BENCHUN PYCCKOW JTUTEPAaTyphl CTAaBUT B LIEHTP «MHpPa PYCCKOU
orepbl» 00pa3 KEeHIIMHBI, IPUaBas caMoil orepe OTKPOBEHHO (emu-
HUCTCKYIO OKPaILIEHHOCTb.

1H0I[p06HCC 00 aroil kHure cM. perensuto: Paky M. Pycckas omepa ckBo3b
renziepHslit topHet // HoBoe nuteparypraoe o6o3penue. — 2001, — Ne 6. — C. 189-212.
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CemuoOTHYECKHH aHaJIM3 MIECTH KIACCHYECKUX MPOM3BENCHHUN
pycckoit My3bikn XIX u XX BB., cpenu KoTopbix omepsl «PycimaH u
Jronmuna» (1842) M.U. I'munku, «bopuc I'ogynos» (1871) n «Xo-
BanmmHa» (1881) ML.IL Mycoprckoro, «EBrennit Onerun» (1878) u
«[lukoBas mama» (1890) I1.M. YaiikoBckoro maH B MoHorpaduu mpo-
¢eccopa KomymoOuiickoro ynmBepcutera bopuca I'acmaposa (Boris
Gasparov). Hccrenyst B3anMoelicTBIE MY3bIKaJIbHBIX IPOM3BEICHUMN C
WX JHUTEpaTYpPHBIMH HCTOYHHKAMU B OOLIECTBEHHO-HCTOPUYECKOM U
KyJbTYPHOM KOHTEKCTax cBoed osmoxu, b.['acmapoB akueHtupyer
BHHUMaHKE Ha Mpo0OJieMe «BTOPOr0 BPEMEHMN) OMEPHBIX WHTEPIpETALUil
[7, c. 10]. C ero To4ku 3peHus, Kaxa0€e U3 JIUTEPaTypHBIX MPOU3BELE-
Hul [IymkuHa MOYKHO paccMaTpHUBaTh KaK «CLEHY», MPEACTABISIONLYI0
OIpeleTIeHHBI MOMEHT PYyCCKOW HCTOpUHU. B cCOBOKYNMHOCTH OHH 0Opa-
3YIOT LEIOCTHYIO HCTOPHUIO HIICOJIOTUHU U KYJIbTYPHI.

b. 'acnapoB oOpaiaer BHUMaHHE HA «CMBICIIOBBIE CMELICHUS»,
KOTOpBIE, IO €r0 MHEHHIO, BO3HUKAIOT, KOTAa JTUTEPaTYPHBIH WM HC-
TOPUUYECKHH TPYJ CTAHOBHUTCSI OCHOBOM OIEphI, KOTOpAast IULIETCS CITy-
CTS MHOTO JIET KOMIIO3UTOPOM, MPHUHAAISKAIIUM K JPYroMy MOKOJe-
HUIO W JPyrod KyJIbTYpHOU cpene. Pe3ynbTraTel Takux «CMELIeHUN»
BBIXOJAT JAJIEKO 332 PAaMKH CMEHBI JKaHpa, ePeHOCs] YKOPEHUBIIHECS B
HAIlMOHAJILHOM MaMsTH CHTyallMd M IEPCOHaXXH B JPYTyIO O3IOXY,
obecrieunBasi UM BTOPYIO KU3Hb «B COBEPIICHHO MHBIX UCTOPUYECKHX,
ACTETHYECKHUX M MCHUXOJOIHUECKHX oOcrosaTenscTBax» [7, c. 13]. UHo-
r7a TO, «O YeM TOBOPUT HaM My3bIKa, BBIPAcTaeT B IMAJIOL C ee JIuTepa-
TYpPHBIM TPOTOTHIIOM», TIOPOM OHO PacXOAMTCA C HUM WU OepeT Haj
HUM BepX, HAJENASd «COBEPLUIEHHO HOBBIM CMBICIOM»; TaKHE CMBICIIO-
BbIE CIIBUTH CIIOCOOHBI «CKa3aTh HAM MHOTO€ 00 310Xe, B KOTOPYIO CO-
3aBaJIOCh HCXOJHOE MIOBECTBOBAHME, M O TOH 3110Xe, B KOTOPOH COCTO-
SJIOCH OTIEPHOE BOIUIOLIEHUE TUTEPATypHOro MpousseaeHus» [7, ¢. 13—
14], otMeuaer uccneaoBaTemb.

Pons m 3Hauyenme omepHoro wuckyccrsa M.II. Mycoprckoro
(1839-1881), cnenaBuiero «yHHBEPCAIBHBIHN SI3BIK MY3BIKH» CPEACTBOM
OOILEHHsT C HOBOM, Pa3HOS3BIYHOW ayIMTOPHEH IO3JHEro IMepuona
Poccuiickod MMIIEpHH, OIpeaesieT aMEpPUKAaHCKHH HMCTOPHK-CIaBUCT
Jxetime Xennu brumnarron (James Hadley Billington). B tBopuecTse
MyCOprcKkoro Haluld OPUTHHANBHOE M SIPKOE BOIJIOLICHHE DPYCCKUE
HaIlMOHAJIbHBIE YepThl, OOYCIOBUBIIME €ro YMEHHE o0pamaThCcs C
HapOJHON TIECHEH W IEPKOBHOW MY3BIKOW (B TOM YHCIIE JPEBHEPYC-
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CKOW MOHOAHMEH), B MENOJNKE, TApMOHHUH, PUTMUKE, B hOpMe U, HAKO-
Hell, B pa3pabOoTKe CIOKETOB MPEHMMYIIECTBEHHO U3 PYCCKOW KH3HU [5,
c. 1192]. B CIIA onepa Mycoprckoro «bopuc I'ogyHOB» BIiepBbIC
npo3By4dana B 1913 r. B Hpro-HOopKkckoil MeTpononureH-omnepa.

«MexOKaHpOBBIN THAJION» HCTOPUUYECKOW XPOHMKH, ApaMbl U
omepsl, ydacTHukd Kotoporo — H.M. Kapamsun, A.C.Ilymkun wu
M.II. Mycopreckuii — paccMaTpuBaet npogeccop [IpuHCTOHCKOTO YHH-
Bepcurera Kapun Dmepcon (Caryl Emerson).

I'naBubIii Bkaan [lymkuHa B 3TOT «AMAIOr» — €ro MOJHBIM OTKa3
B npame «bopuc ['ogyHoB» (1825) oT npuykpammBaHus HCTOPUYECKO-
ro npouutoro Poccuu ¢ moMOIIbI0 MPUITUCHIBAHUS CITUIIKOM OOJIBILIOTO
3HAUEHUS «LEHTPaJIbHBIM» UCTOPUYECKUM IIepcoHakaM. BMmecTo aToro
MO3T «TIepeMelaeT» NeHCTBUE CBOEW HCTOPUYECKON IpaMbl B aTMO-
chepy pycckoii neiicrurenbHoctd XVII B. K. OMepcon paccmarpusa-
er omnepHele Bepcun «bopuca I'ogyHoBa»: camoro Mycoprckoro,
H.A. Pumckoro-Kopcakosa u J[.[l. lllocrakoBuua u erie 1Ba BapuaHTa,
npemioxenssie k. ['yrmanom u K. Patraysom B cepenune XX B.

TBopuectBo Ilymxuna conposoxnano Cepres IlpokodneBa
(1891-1953) Ha mpoTsHKkeHUH BCel ero JKU3HU, HAUWHAs ¢ HAITMCAHHON
ele B MOJAPOCTKOBOM Bo3zpacTe orepbl «Ilup Bo Bpems aymbl» (1903),
ormedaer K. Omepcon. MccienoBaTenbHuIla paccMaTpUBaeT TBOpYE-
ckyto apestenbHOCTh C. IlpokodneBa, CBsI3aHHYIO C IOATOTOBKOH K
TOP>KECTBEHHBIM MEPONPHATHAM 10 ciaydato 100-netus co ans rubenu
103Ta: BEPHYBIINCH HA poanHy u3 [lapuxa BecHoit 1936 r. mocie mo-
yTtH 20-JI€THEro Neproia BeCbMa IMJI00TBOPHON KOMITO3UTOPCKON Jes-
tensHocTH B CHIA, I'epmanun 1 @paHiuy, KOMIO3UTOP MOYTH cpa3y
e TTOJTYYnII OAHOBPEMEHHO TPH ITYLIKMHCKUX» 3aKa3a.

OpHo mpeano)keHue MOCTYHIIO OT KHUHOpekuccepa Muxauna
Pomma, mpuctynuBmero k skpaHu3anuu noectd «llukoBas mamar
(1834), B koTOpOIi 0COOAast PO OTBOIAMIACH MY3bIKAILHOMY O(opmIIe-
Huto. [IpokodreBy, Tak U He NPUHSBIIEMY «yAajeHus» oT I[lymkuHa B
paMKax My3bIKaJTbHOW KOHLENIMH onepbl YalKOBCKOTO, TTyOOKO HM-
MOHUPOBAJIO cTpemiieHne Pomma co3maTh QuibM Kak MakCHMajbHO
«ITYIIKMHCKOE» TNpou3BeneHue. OnHaKo MOCIeI0BaBIINA «KpYyTOi Io-
BOPOT» COBETCKOH KHHEMAaTOrpa(uu K COBpEMEHHON TeMaTHKe MPUBEI
K 3anpeTy cbeMoK «IIuKoBOi 1aMbD».

K IpokopbeBy 00paTHIINCh B PEXHUCCEPHl IBYX 3HAMEHHTBIX
MOCKOBCKHMX TeaTpoB: Anekcanap TanpoB, HamepeBaBLIMICA IOCTa-
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BUTh B KamepHoMm teatpe «EBrenns OHermHa» 1o MHCLEHHpPoBKe CH-
ru3myHaa KpxkmkaHoBckoro, u BeeBonox Meitepxonbg, coOupaBmmiicst
craButh «bopuca I'ogyHoBa» c myswikoii IlpokodreBa B ['ocymap-
CTBEHHOM TeaTpe umeHn Be. Meiiepxomnbaa (FocTUM).

OnHako HU OOWH M3 TPEX 3aMBICIIOB TaK U HE OBbLI OCYIIECTBIIEH,
koHcratupyer K. Omepcon. IIpokodreB BHOCIEACTBUU HCIIOIB30BAI
«IYIIKMHCKMA Matepuan» B onepe «BoifHa um mup», mepBoi dactu
BocbMmoii coHatsl 1iist poprennano U B MemiieHHOH dactu [lsaToit cum-
¢donun [33].

Uctoputo cozmanus u nocraHoBku omnepsl Imutpus IllocTtako-
Buua «Hocy, co3gaHHOl 110 OJTHOMMEHHOM ToroJeBCKOM MOBECTH, MPO-
cnexuBaer Kcana brnank (Ksana Blank) (IIpuacTOHCKHHE yHUBEpCHUTET)
[6]. «Hoc» — mepBast omepa 21-neTHero KommosuTopa, K pabore Han
KOTOpOi#1 oH mpuctynui B 1927 r., 3aBepiuB ee uepe3 roq. OCHOBHBIM
aBTOpoM JuOperto ctan cam LllocrtakoBuy, mpeciiefoBaBIIni LETb CO-
30aTh TEKCT, KOTOPBI COOTBETCTBOBAJ OBl 3aKOHAM WMEHHO MY3bI-
KaJIbHOTO TeaTpa.

B omepe «Hoc» roroneBckuii TeKCT ObLT pacIMpeH KOMITO3UTO-
POM 3a CYET 3aMMCTBOBAaHUI M3 HEKOTOPBIX APYTUX MPOU3BEACHUN MH-
carenss — «llIunemn», «KeHnTHOBI», «JI[HEBHUKA CyMacIIEIIEro»,
«MepTBbIX Aym». AKT 2, cuieny 6, rae KoBanés Bo3Bpaliaercs 10MOid,
[MocrakoBruy gomonHmI 3nu3ofoM u3 «bpateeB KapamaszoBeix» Jlo-
CTOEBCKOT0, B KOTOpoM Jlakelt CMepsIKOB MOET cBoell coceaxe Mapuu
KonppatreeBne. BBoas cTpoku n3 pomana JlocToeBCKOTro, HAIIMCAHHOTO
B 1879-1880 rr., B 11OperTo omepsl MO rorojieBckoi mosectu 1832—
1833 rr., monopoii lloctakoBuu mepecekana BpeMEHHBIE TPAHULBL: TIe-
penarasi OBECTh Ha SI3bIK MY3BIKH, OH BMECTE C TEM MHTEPIIPETHPOBAI
ee B ayxe 1920-x romoB — BpeMeHH ocoboro mHTepeca K ['oromio co
CTOPOHBI JINTEPATypOBEIOB, UCIBITHIBABIINX MHTEPEC K aBAHTAPIHBIM
XyJI0’KECTBEHHBIM JKCIIepUMeHTaMm [6, c¢. 169].

[IlocTakoBUY HEOTHOKPATHO MOAYEPKUBAJ, YTO Il HEro ObLIO
BAKHO COXPAHUTh KOHTPACTBl MEXIY PEAJbHBIM U TPOTECKOBBIM, KO-
MUYECKUM U CEphE3HBIM, CHI)KEHHBIM U BO3BBIIIEHHBIM, XapaKTEepHbIE
JUISl TOTOJIEBCKOM MOBECTH, U aTOHANIbHAsI My3bIKaJbHasl (haKkTypa HEKO-
TOPBIX (PparMEeHTOB OIEPHI, [0 3aMbICITy KOMIIO3UTOpa, ObLIa MPpHU3BaHa
CO3/1aTh OIIYIIIeHHE a0CYPIHOCTH MPOMCXOISIIEr0 Ha CiieHe [6, ¢. 162].

K. bnank ormeuaer, uro B CIIIA omnepy [llocrakoBnua «Hoc»
nocraBunu B 2009 r. B bocronckoit onepe u B 2010 r. — B Merpononu-
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TEH-Ollepa (HLIO-IZOpK). B HBIO-HIOpKCKOM ITOCTAaHOBKE aBaHTapAHBIN
IyX OBUT TOCTOBEPHO MepeaaH Onarofaps NpelCTaBICHHBIM B CIIEKTaK-
ne paboTaM COBETCKHX XYyIOKHHKOB-aBaHrapaucToB 1920-x romoB —
JI.C. IlonoBoii, K.C. Manesuua, B.E. Tatimna, B.®. CremanoBoii,
AM. Pomuenko u 3. Jlucuukoro [6, c. 172].

Co3paTeneM MOUIMHHOTO «MY3BIKQJIBHOT'0» PYCCKOT'O TeaTpa Ha
pyoexe BekoB BoicTynua A.Il. YexoB, yOekaeH mo4eTHBIA WwieH AMe-
pUKaHCKOH akageMuu HcKyccTB W Hayk Jlxopmk Craiinep (George
Steiner). OH yrmono0nsieT «4eXOBCKUN UAIor) «MY3bIKaJbHOW MapTH-
Type» ISl «TOBOPSAILETO TOJIOCay, I/ie HHTPHUTa CTPOUTCS, KaK IIPaBHIIO,
Ha MY3BIKQJIBHOM TNpHEeMe MOMH(OHHU: BO BTOPOM JEHCTBUH IHECHI
«BumneBwnii cag»y (1903) «romoca» Panerckoii, Jlonaxuna, [acBa,
TpodumoBa 1 AHM «00pa3yrOT KBUHTET», a KIIOUOM K JpaMaTHYecKo-
MY Pa3BUTHIO IbECHI CIIY)KHT «3BYK JIOIHYBILEH cTpyHbI» [26, C. 300].

My3bIKalbHBIE TEMBI, CIOXKETHI, 00pa3bl, MIPUEMBI Xy10’KECTBEH-
HOW BBIPa3UTENbHOCTH W MPUHIMIIBI OPTaHU3allMKd TEKCTa B PYCCKON
mutepatype XIX B. nccienoBanbl aMepUKAaHCKUMH CIIaBUCTaMHU B IIHU-
POKOM HCTOPUKO-KYJIIFTYPHOM KOHTEKCTE — OT (hYHKIMOHUDPOBAHUS
00pa3oB PycCcKOW HAPOAHOW MECHH M «MY3BIKAIBHOCTH» JHTEPATyp-
HBIX TPOW3BEACHUI — CTUXOTBOPHBIX, MPO3aWYECKUX U ApamaTuye-
CKHX, CO3JaHHBIX B TMEPHOA paclBeTa peaau3ma, 10 (hOPMUPOBAHHS
MOJIEPHUCTCKUX TeHAeHUuH. [Ipu 3ToM, Kak MpaBUiIO0, HHTEPMEAHUATb-
HBIE HCCIENOBAHUA aMEPUKAHCKUX CIABHCTOB, YCTaHABIMBAIOLIMX
CIIOXKHOE B3aMMOJICHCTBUE PYCCKOW JINTEPATYPhl U MY3BIKUA 30J0TOTO
BEKa, OCJIOKHEHBI Pa3IMYHBIMH METOJOJIOTMYECKUMHU IMOIXOAAMH —
muareoctatuctuueckuM (x beinn), crpykrypamuctckum (M. ['pun-
mu¢, b.lacmapoB, VY.M.Tomn), cemuorudeckum (b. ['acmapos,
C. CengepoBuy, P.Jlanymwmn, b. puropsi), counomornyeckum
(P.JI. Ixekcon, Jhxk.X. bummuarrton, V.M. Tomn), komMnapaTWBHBEIM
(M. T'punimu, E. Kpacnomékosa), Ouorpadpuueckum (P.JI. xxekcon),
HOBOHCTOpHUYECKHM U peMuHucTckuM (k. bakmep).
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